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63, 22 que a predictis] que predictis1

1) ‘a’ fehlt in der Hs., muss aber ergänzt werden. 2) Zuerst
‘mittetur’, dann ‘-tur’ ausgestrichen und ‘rent’ übergeschrieben.

66, 6 posuerunt] posuerant
67, 30 quod cardinales eis mandaverant] quod domini cardi­

nales eis mandaverunt
68, 5 quod iniciare] et iniciare
68, 24 mitterentur] mitterent2
75,28 et nichil fecit; de quo voluit, ut dicebat. Plures] 

et nichil fecit, de quo doluit. Ut dicebat, plures
80, 12 Tuscie erat. Et propter offensionem gentis imperatoris, 

et semel] Tuscie erat et propter custodiam castrorum 
et propter offensionem gentis imperatoris. Et semel 

81,5 periculum paucis videliced, nullis consenscientibus per] 
periculum, paucis, videliced nullis, consenscientibus, per

81, 21 dominus] deus
82, 31 quam] quentum (statt ‘quantum’)
84, 3 mitteret] mitteret me (also ‘me’ zweimal geschrieben).


